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Актуальность.
Фразеологизмы выступают в качестве средства образного отражения мира, они вбирают в себя мифологические, религиозные, этические представления народов разных эпох и поколений. Именно поэтому роль фразеологизмов в нашей речи очень заметна. Уместно употребленные фразеологизмы оживляют и украшают как устную речь, так и литературно-художественные произведения. Знание фразеологии – необходимое условие глубокого овладения русским языком. Умение правильно пользоваться фразеологическим богатством характеризует степень владения речью. Даже обладая большим словарным запасом, человек нередко попадает в трудное положение, и тут на помощь приходят фразеологизмы, делая речь точнее, богаче и выразительнее. 
1.Содержание понятий «фразеология», «фразеологизм»
В русском языке фразеология представляет стройную систему, которая обладает автономностью, поскольку фразеологизмы отличаются от отдельных слов и от свободных словосочетаний. В то же время они входят в более сложную систему общенационального языка. Фразеологизмы, как и слова, состоят из фонем, которые выполняют смыслоразличительную функцию. Это определяет системные связи фразеологии с фонематическим уровнем языка. Фразеологизмы специфически соотносятся с различными частями речи, что характеризует их системные связи на морфологическом уровне. Фразеологизмы находятся в системных отношениях с другими языковыми единицами на синтаксическом уровне. В составе фразеологической системы русского языка выделяются разнообразные группы (парадигмы) фразеологизмов, объединяемых по их характерным признакам. По стилистическим особенностям различаются фразеологизмы стилистически маркированные и нейтральные; первые позволяют выявить в своем составе различные пласты, существенно отличающиеся по стилистической окраске и стилевой принадлежности. Синтагматические отношения фразеологизмов характеризуются возможностями их сочетаемости с определенным кругом лексических единиц. Например, фразеологизм во все лопатки реализуется лишь с отдельными глаголами движения: мчаться, бежать, нестись, но не соединяется с такими, как: лететь, ехать, плыть.
Фразеология – раздел науки о языке, изучающий сложные по составу языковые единицы, имеющие устойчивый характер, их типы и функционирование в речи. Термин «фразеология» обозначает совокупность всех фразеологизмов, которые имеются в русском языке.
Фразеологизм – это самостоятельная номинативная единица языка, представляющая собой устойчивое сочетание слов, которое выражает целостное фразеологическое значение и по функции соотносима с отдельными словами; как и слова, фразеологизмы служат наименованиями предметов, явлений, признаков, действий и состояний, например: черный день – горе; сбить с толку – запутать; не из робкого десятка – смелый и т.д. В отечественной лингвистике на сегодняшний день нет единого мнения в определении понятия «фразеологизм».
Фразеологические сращения – абсолютно неделимые, неразложенные словосочетания, значение которых совершенно независимо от их лексического состава, от значения их компонентов и так же условно и произвольно, как значение немотивированного сл. знака.
Книжные фразеологические обороты используются в стиле художественной литературы в публицистике, научных и официально-деловых стилях, например: вааламова ослица, калиф на час, книга за семью печатями и другие. Официально деловые и терминологические фразеологизмы обычно нейтральны с точки зрения эмоциональной. Но в художественной литературе и публицистике употребляется много книжных фразеологических оборотов, обладающих разной эмоциональной окраской. Значительная часть книжных фразеологизмов характеризуется окраской торжественности и риторичности; например: на поле брани, святее святых, ум, честь и совесть нашей эпохи и другие. Среди книжных фразеологических оборотов выделяются иронические и шутливые, например: товарищ по несчастью, плакать в жилетку, телячий восторг и другие.
Разговорные фразеологические обороты – к ним относится большая часть фразеологических сращений, единств и пословиц, которые были образованы в живой народной речи.
Эти фразеологические обороты обладают ярко выраженной экспрессивностью, чему способствует их метафоричность, например: играть в бирюльки, с миру по нитке – голому рубашка, мутить воду, на краю света и другие. Среди разговорных фразеологических оборотов можно выделить группу тавтологических, устаревших словосочетаний, экспрессивность которой выражена повтором слов, имеющих одинаковый корень, например: тьма тьмущая, дурак дураком, чин чином и другие. Очень яркую эмоционально-экспрессивную окраску шутливости содержат фразеологические обороты каламбурного характера, например: без году неделя, от жилетки рукава, без задних ног и другие.
Просторечные фразеологические словосочетания имеют более сниженный стилистический характер, чем разговорные, например: показать кузькину мать, благим матом, драть козла и другие.
Данная группа фразеологизмов характеризуется ярко выраженной эмоциональностью (чаще они имеют отрицательную окраску: неодобрительности, например, мелкая сошка, совать нос, чесать язык; пренебрежительности, например, канцелярская пресса, крапивное семя, гайка слаба; бранности, например, продувном бестия, олух царя небесного, старая перечница и другие).
Писатели, поэты, ораторы, ученые нередко используют фразеологизмы, которые можно не только «украсить» свою речь, сделав ее образной, выразительной и эмоциональной, но и более точно, доступно для восприятия выразить сложные понятия. Чем богаче словарный запас, тем интереснее, ярче выражает человек свои мысли.
2.Словарное и фразеологическое богатство русского языка
Можно увидеть много удивительных вещей, созданных разумом человека: самолеты, ракеты, телевизоры, компьютеры и др. Но самое  удивительное  и мудрое, что создало человечество – это язык. Язык – одно из самых сложных явлений человеческого общества. У языка есть своя жизнь, законы, правила, история. Язык помогает людям понимать друг друга при общении. Значение языка (речи, слова) отмечают русские пословицы и поговорки:  «от доброго слова язык не усохнет», «у языка костей нет», «человеческое слово стрелы острее», «живое слово дороже мертвой буквы» и др. Уместное употребление пословиц и поговорок оживляет речь, делает её образной и яркой. Русский  язык - живой язык. Это великое сокровище народа, созданное на протяжении веков.
К. И. Чуковский назвал свою книгу о русском языке «Живой как жизнь».  Родной язык надо беречь, не портить его грубыми словами, не искажать. Учеными  установлено, что искажения в речи, неумение выражать свои мысли пагубно влияет на развитие мозга и мышления человека. Чем ярче и богаче язык, тем более развитой становится и личность.
Иван  Сергеевич Тургенев дал завет последующим поколениям: «Берегите наш язык, наш прекрасный русский язык, этот клад, это достояние, переданное нашими предшественниками… обращайтесь почтительно с этим могущественным орудием: в руках умелых оно в состоянии совершать чудеса!"
Не всегда легко выразить свою мысль ясно, точно и образно.  Этому надо учиться. Чем больше слов знает человек, тем богаче его речь, тем точнее он может выразить свои мысли.
Словарный состав языка постоянно изменяется. Какие – то слова исчезают, потому что перестает существовать то, что этими словами обозначалось, какие – то слова появляются, чтобы   назвать новые предметы.
Чтобы понимать друг друга, достаточно 4 – 5 тысяч слов. Хотя этого мало для выразительной и красивой речи. Словарное богатство языка создаётся не только большим количеством слов, но и тем, что в нем много слов и выражений, которые имеют прямой и переносный смысл, многозначность, одинаковый  смысл разных слов и разный смысл похожих слов, объясняет происхождение новых и устаревших слов, заимствованных у других народов, а также объясняет смысл ярких словарных сочетаний и оборотов.
 Особое богатство языка и интерес представляет раздел речи, изучающий выразительные и образные  обороты, меткие и крылатые слова, называемые фразеологизмами.
  Очень часто за такими словами и оборотами лежит целый мир, историческая эпоха – факты ушедшего быта   и верований наших предков, реальные события далекого прошлого.
Слово «фразеология» происходит от двух греческих слов: «фразис» - «выражение» и «логос» - «учение».   Фразеологизмы – это крылатые выражения, не имеющие автора.  Они воспринимаются нами как естественный элемент речи, идущий от народа из глубины веков.
«Из глубины веков», «крылатые выражения» -  это  уже и  есть фразеологизмы. Фразеологизмы – это украшение речи.
Фразеологизмами называют устойчивые сочетания слов, близкие по лексическому значению одному слову. Это значит, фразеологические обороты часто можно заменить одним словом, менее выразительным. Например: намылить шею -  проучить, зуб на зуб не попадает – мёрзнуть, зарубить на носу – запомнить, как в воду глядеть -  предвидеть и другие.
Русский язык необыкновенно богат фразеологическими оборотами. Они делают нашу речь образной, эмоциональной и колоритной.
Большинство русских фразеологизмов возникло в самом русском языке или досталось русскому языку от языка – предка (пришло из старины).
Каждое ремесло на Руси оставляло след в русской фразеологии. От плотников ведет свое начало «топорная работа», от скорняков «небо с овчинку». Новые профессии дали новые фразеологизмы. Из речи железнодорожников русская фразеология взяла выражение «зеленая улица». Успехи нашей страны в космосе способствуют возникновению фразеологизма «выйти на орбиту».
 Другие фразеологизмы заимствованы из других языков. Например:   Фома неверующий,  соль земли, нести свой крест.
Большая часть фразеологизмов отражает глубоко народный, самобытный характер русского языка. Первоначальный смысл многих фразеологизмов связан с историей нашей Родины, с некоторыми обычаями наших предков, их работой. Например: бить баклуши – бездельничать возникло на основе прямого значения «раскалывать чурбан или баклуши (чурки для изготовления ложек), т.е. делать нетрудное дело.
Многие фразеологические сочетания создавались на основе пословиц и поговорок. Например: голод не тетка, рука руку моет.
Некоторые выражения пришли в язык из мифов, фольклора, литературных произведений. Например: ахиллесова пята, сказка про белого бычка, разбитое корыто, мартышкин труд.
Фразеологизмы отражают национальную специфику языка, его самобытность. Во фразеологии запечатлен богатый исторический опыт народа, в ней отражены представления, связанные с трудовой деятельностью, бытом и культурой людей. Изучение фразеологии составляет необходимое звено в усвоении языка, в повышении культуры речи. Правильное и уместное использование фразеологизмов придает речи неповторимое своеобразие, особую выразительность, меткость и образность. Изучение  фразеологии  помогает  развитию речи  человека  и повышению речевой культуры. «Если вы хотите, чтобы окружающие слушали вас с интересом, то учитесь употреблять в своей речи устойчивые сочетания слов, - писал К.Паустовский. – Они являются одним из самых ярких средств выразительности языка». В русском языке фразеологизмы служат для выразительности речи, её образности, яркости и точности. Для фразеологизмов характерны экспрессивность, метафоричность, эмоциональность. Фразеологизмы тесно связаны с лексикой. Объяснение многих фразеологизмов основывается на обращении к многозначности слова. Фразеологические обороты имеют оценочное значение, т.е. содержат положительную и отрицательную характеристику личности. Они помогают точно выразить сложные жизненные явления, чувства человека ярко, ёмко и, в тоже время, кратко. Через этимологию фразеологизмов дети знакомятся с особенностями профессий, с бытом и культурой народа.
3. Роль фразеологизмов в обогащении словарного запаса учащихся младших школьников
Проблема, с которой нам приходится сталкиваться ежедневно, состоит в том, что словарный запас учащихся довольно беден, речь груба, а порой звучит и табуированная лексика. Дети очень слабо отвечают устно, не могут объяснить ход своих мыслей, затрудняются дать логически развернутый ответ. Многие учащиеся стесняются отвечать у доски, так как порой неправильно произносят слова, не понимают значения слов, у них скудный словарный запас.
Одним из способов обогащения словарного запаса школьников является активное внедрение в их речь фразеологических оборотов. О фразеологии написано множество статей, книг, а интерес к этой области языка не иссякает. Ведь с детства и до глубокой старости вся жизнь человека неразрывно связана с языком. Богатый и могучий, поистине волшебный русский язык дан человеку во владение. И внимательное отношение к своей и чужой речи, хорошее понимание всех оттенков слова, владение языковой культурой – эта задача современного общества. Русский язык – это национальный язык русского народа, обладающего высочайшей культурой. Русский язык в наше время – связующее звено великого многонационального Российского государства с людьми всей планеты. Русское слово – это голос мира, страстный призыв к равенству, братству и дружбе всех народов, во имя мира.
Важно донести до учащихся, что красивая, грамотная русская речь – это один из показателей уважения к своему народу и своей стране. Дети должны понять, чтобы хорошо говорить, надо хорошо знать язык, на котором говоришь; лучше и говорит и пишет тот, кто много читает, кто внимательно слушает людей, владеющих культурой речи.
Одним из мощных факторов обогащения словарного запаса школьников являлось и является, по сей день работа по изучению фразеологических оборотов. Ведь фразеологическое богатство русского языка огромно. И только тот, кто любит родную речь, кто знает ее хорошо, тот ощутит радость свободного владения ею.
Слова, соединяясь друг с другом, образуют словосочетания. Одни из них свободные, они образуются нами в речи по мере надобности. Каждое слово в них сохраняет самостоятельное значение и выполняет функцию отдельного члена предложения. Например, читать интересную книгу, идти по улице пешком. Но есть словосочетания, которые называются несвободными, связанными, или фразеологическими. В них слова, соединяясь вместе, теряют свое индивидуальное лексическое значение и образуют новое смысловое целое, которое по семантике приравнивается к отдельному слову, например: пустить красного петуха - поджечь,бить баклуши - бездельничать, с минуты на минуту - скоро, с булавочную головку -маленький.
Как правило, такие сочетания закрепляются в языке в результате частой и длительной, иногда многовековой практики употребления. Одно и то же сочетание может выступать, то, как свободное, то, как связанное в зависимости от контекста и значения.
Например: Он закрыл глаза и быстро уснул - Деканат закрыл глаза на недостойное поведение студента.

Фразеологизмы можно разделить на группы с точки зрения происхождения и традиции использования:
· выражения из разговорно-бытовой речи: заговаривать зубы, потерять голову, чудеса в решете, на безрыбье и рак рыба, в сорочке родился;
· выражения из профессиональных сфер употребления: ставить в тупик, зеленая улица - из словоупотребления железнодорожников; топорная работа, без сучка, без задоринки - из речи столяров;
· выражения из книжно-литературной речи:
а) термины и обороты из научного обихода: центр тяжести, цепная реакция, катиться по наклонной плоскости, довести до белого каления;
б) выражения из произведений художественной литературы: "А ларчик просто открывался" (И. Крылов); "с чувством, с толком, с расстановкой", «карету мне, карету», «злые языки страшнее пистолета», «счастливые часов не наблюдают» (А. Грибоедов); "живой труп" (Л. Толстой); "Дело пахнет керосином" (М. Кольцов).
Для развития у учащихся интереса к фразеологизмам в своей речи можно применять различные упражнения.
Повышение фразеологического запаса – одна из актуальных задач, стоящих перед начальной школой. Работа по обогащению речи учащихся фразеологизмами должна проводиться систематично и регулярно. Младшим школьникам необходимо постоянно учиться родному языку не только на уроках, но и в повседневном общении, читая художественную литературу, газеты и журналы, обращаясь к словарям и справочникам. Необходимо организовывать эффективную работу по привитию детям определенных речевых навыков, повышая у них интерес к фразеологии, добиваться того, чтобы учащиеся обращали внимание на свою речь и находили в ней фразеологизмы, видели разницу употребления фразеологической единицы и слова, находили ее в текстах. Для этого необходима кропотливая и целенаправленная работа учителя. Учитель младших классов должен всегда помнить, что усвоение фразеологии даст необходимый эффект в том случае, если изучение фразеологизмов будет проходить в определенной последовательной системе, учитывающей программу, возрастные особенности, уровень подготовки учащихся, преемственность и последовательность в изучении фразеологических единиц.
ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Фразеологизмы - это богатство русского языка. Они довольно хорошо изучены. Фразеологический фонд языка - ценнейший источник сведений о культуре и менталитете народа, в них как бы законсервированы представления народа о мифах, обычаях, обрядах, ритуалах, привычках, морали, поведении и т.д.
Фразеологизмы отражают картину мира народа. Большинство русских фразеологизмов по образованию исконно связано с повседневной жизнью человека, возможными бытовыми перипетиями, заботами, восприятием мира.
Язык является орудием создания, развития, хранения (в виде текстов) культуры, и ее частью, потому что с помощью языка создаются реальные, объективно существующие произведения материальной и духовной культуры.
Итак, фразеологизмы, отображающие типовые ситуации и представления, начинают выполнять роль символов, эталонов, стереотипов культуры. Всякий фразеологизм - это хранитель культурной информации. Но если мы слышим фразу типа «язык помнит и хранит тайны...», то должны понимать, что это не более чем метафора.
Таким образом, на основании вышесказанного, можно сделать следующие выводы:
Во фразеологии запечатлен богатый исторический опыт народа.
Изучение фразеологии повышает культуру речи и общую культуру человека; является важным средством речевого воздействия на человека, придает языку особую выразительность, образность, способствует пониманию его глубоко гуманных идей.
Правильное и уместное использование фразеологизмов придает речи особую выразительность, меткость, образность.
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Муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение 
начальная  общеобразовательная школа №11
с углубленным изучением английского языка имени М.З.Уруймагова
Конспект урока
русского языка во 2 классе

УМК «Начальная школа 21 века»
«Фразеологизмы»
Урок русского языка во 2 классе УМК «Начальная школа 21 века»

Тема: «Фразеологизмы»

Цель:овладение основами знаний о фразеологизмах, обогащение фразеологического запаса учеников.
Тип урока: открытие новых знаний

Планируемые результаты

Личностные:формироватьвнутреннюю  позицию школь​ника на уровне положительно​го отношения к занятиям рус​ским языком;понимание нравственного содержания поступков окру​жающих людей.

Предметные:  познакомить учащихся с понятием «фразеологизмы», учить узнавать в речи фразеологизмы, выяснить какую роль играют фразеологизмы в нашей речи; воспитывать культуру речи.
Метапредметные: 

· познавательные-умение извлекать информацию из схем, иллюстраций, текстов; находить ответы на вопросы, используя свой жизненный опыт и информацию, полученную на уроке; проводить анализ, сравнение, обобщение и классификацию изучен​ных объектов;

· коммуникативные- строить высказывание, учитывать другое мнение и позицию, договариваться, приходить к общему решению (при рабо​те в группе, в паре); формулировать собственное мнение и позицию;адекватно  использовать средства устной речи для ре​шения различных коммуника​тивных задач;
· регулятивные- умение прогнозировать предстоящую работу;осуществлятьдействие  самоконтроля и взаимоконтроля:адекватнооценивать качест​во, последовательность дей​ствий, выполняемых, производить сравнение данных операций.

Формы  работы на уроке:  парная,  индивидуальная, групповая, коллективная,  фронтальная.
Оборудование:компьютер, проектор, интерактивная приставка«MimioTeach», система голосования Mimio, презентация, фразеологический словарь.
Раздаточный материал:листы самооценки(Приложение1), карточки для индивидуальной работы(Приложение 2), карточки для работы в группах(Приложение 3).
	Ход урока
	УУД

	1. Самоопределение к деятельности. Орг. момент

Цель: создать условия для возникновения внутренней потребности включения в деятельность на  уроке.

-Я приглашаю всех на урок русского языка.Ребята, давайте поприветствуем наших уважаемых гостей.

У меня для вас подарок. Внимание на экран.

(Музыкальный клип.Слайд)

-Что подарил вам этот музыкальный клип?

Я надеюсь, что мы сохраним  хорошее настроение до конца урока.

-У вас на парте лежат листы самооценки.(Приложение №1)

Оцените свою готовность, настрой на работу.
- В течение урока вы будете сами оценивать свою работу, не забывайте их заполнять.

-Каким бы вы хотели видеть наш урок?

Чтобы урок получился таким недостаточно действий одного учителя, необходима и ваша помощь. 

-Какими же должны быть ученики на уроке?
- Я желаю всем удачи на уроке. 

Откройте тетради, запишите число.

2. Каллиграфическая минутка

Цель данного этапа – тренировка навыка письма; формирование самоанализа и самоконтроля. 

- С какой целью мы проводим данный этап?

Назовите задание.

Ууул ту уи ум

Будь всегда любознательным!

-Все ли записи являются буквосочетаниями?  Объясните свой ответ.

Напишите этот ряд до конца строчки.

Что записано на второй строчке?
-Подумайте, почему человек должен быть всегда любознательным?

Любознательные люди всегда задают вопросы и находят ответы. Их разум всегда активен.Любознательные люди всегда видят перед собой дверь в захватывающий новый мир. Даже если в настоящий момент у них нет времени на его изучение, они оставят дверь открытой, чтобы вернуться позже.
-Ну а наши двери знаний всегда открыты для изучения новых тайн.

Русский   язык – необыкновенный  язык,   и  в   этом    мы  сегодня   убедимся. Он может быть не только серьезным, но и достаточно веселым, загадочным. В этой науке скрывается много различных чудес, и сегодня мы узнаем о некоторых из них.

- А пока повторим изученный материал.
2. Актуализация знаний и фиксация затруднений

 в деятельности
Цель: повторение  изученного материала, необходимого для «Открытия нового знания», и выявление затруднений в   индивидуальной деятельности каждого учащегося.

-Какую цель ставим, работая на данном этапе урока? Как будем добиваться этой цели?

1)Индивидуальная работа по карточкам.(Приложение №2)

(Работают 2ученика)

Карточка
  _____________________________________Фамилия, имя
Прочитай задания. Выбери задания, с которыми ты легко справишься. Выполни их.

1. Допиши предложения словами с противоположным значением. Вставь в слова пропущенные буквы.

Р…ка ш…рокая, а ручей _____________. 

Камень т…жёлый, а пух ____________.
Яблоко сла…кое, а редька _____________.

Ш…повник ни…кий, а ду… _________.

2. Разбери предложение по частям речи.

Ракета полетела в космос.

3. Раздели слова на слоги. Подчеркни слова, которые нельзя перенести.
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Уползёт, края, тюльпан, океан, ясный, тетрадь, осёл, учитель, Егор

4. Запиши цифрами рядом со словом количество букв и звуков..

апрель -   ______б.,______зв.                                         
Яна      -   ______б.,______зв.  
льёт    -   ______б.,______зв.Удачи!
тепло  -   ______б.,______зв.

-Пока ребята работают, нас ждёт первое задание.

2)Интеллектуальная разминка «Выбирай вопрос»

(Из предложенного ряда вопросов, выбрать по желанию вопрос для ответа и ответить на этот вопрос)
Что такое лексика?

Как определить значение слова?

Синонимы –это слова…

Антонимы- это слова…

Омонимы –это слова…

Что такое устаревшие слова?

Что такое заимствованные слова?

Какие слова называются исконными?

3) Самостоятельная работа. Классификация слов.

(Один ученик работает у доски)
4) Распредели слова в два столбика к данному слову: в первый-синонимы, во второй антонимы.

Самостоятельное выполнение

Воспитанный, грубый, любезный, тактичный, приветливый, некультурный, грубить, хамоватый, нелюбезный.

Вежливый
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синонимы                      антонимы

-Что такое вежливость? Вежливость это проявление уважения к человеку, добрые отношения между людьми.

Проверка выполненной работы.
-Оцените свою работу на данном этапе урока 

3. Постановка учебной задачи.

Цель: обсуждение затруднений («Почему возникли  затруднения?», « Чего мы ещё не знаем?»), проговаривание цели урока в виде вопроса, на который предстоит ответить, или в виде темы урока.

-Какой следующий этап урока?

-Давайте послушаем стихотворение Владимира Орлова 

«Ни пуха, ни пера».

Чтение стихотворения.(Читаетученик, сопровождаетсяиллюстрациями. 

Ни пуха, ни пера.

Рано утром                                      Ну, ни пуха

Мама-квочка                                    Ни пера!

В класс отправила                           Через час

Сыночка.                                          Едва живой,

Говорила:                                         Петушок

- Не дерись,                                      Идёт домой,

Не дразнись,                                     Ковыляет еле-еле

Не петушись.                                    Он со школьного двора,

Поспеши,                                          А на нём и в самом деле

Уже пора                                          Нет ни пуха, ни пера.

 В. Орлов

-Ребята, ответьте на вопросы:

-Провожая цыплёнка словами «Ни пуха, ни пера», что имела ввиду мама?

-А вы слышали когда-нибудь такое выражение?

-Как вы думаете, что оно обозначает?

«Ни пуха, ни пера» - напутственное пожелание успеха.

Справка для учителя.

"Ни пуха ни пера!" Возникло оно в среде охотников и было основано на суеверном представлении о том, что при прямом пожелании (и пуха, и пера) результаты охоты можно "сглазить". Перо в языке охотников означает "птица", "пух" – звери. В ответ, чтобы тоже не "сглазить", звучало теперь уже традиционное: "(Пошел) К черту!". В давние

-В основе этого случая, который описал Владимир Орлов, лежит интересное явление языка, которое называется фразеологизм.

- Слышали  ли вы когда-нибудь это слово? Знаете, что оно обозначает? Хотите узнать?

Кто из вас может сформулировать тему урока?

Правильно, фразеологизм.

Какие цели мы перед собой поставим?

1.Узнать, что такое фразеологизм.

2.Выяснить какую роль играют фразеологизмы в нашей речи.

3.Учиться работать в сотрудничестве, помогать друг другу.

4. Открытие новых знаний

Цель:  решение УЗ (устная задача) и  обсуждение  проекта её решения.

Где мы можем узнать значение слова фразеологизмы?

1)Работа с рубрикой «Тайны языка» стр.103

-Что же такое фразеологизмы?

2)Постановка проекта  выхода из проблемной ситуации

Фронтальная работа

-Правильно, фразеологизмы – это устойчивые выражения, которые нельзя понимать буквально, дословно. Давайте в этом убедимся.

Сравните:

повесить нос                                 повесить пальто

-В каком столбике  выражение имеет прямое, а в каком переносное, шуточное значение.

-Как заменить выражение первого столбика, одним словом?

нос-орган обоняния)

-Можно ли в фразеологизмах одно слово заменить другим?

Повесить–придать чему- либо висячее положениепортфель, куртку, фонарь.
Помыть, повернуть нос-(орган обоняния).

Вывод: слова, составляющие фразеологизм теряют свое самостоятельное отдельное значение. Смысл имеет только все выражение в целом. 

Справка для учителя

Фразеологизм “Нос повесить” значение

Коль человеку вдруг человек приуныл или ему просто взгрустнулось, про него бывает, говорят, что он будто «повесил нос». 

Выражение «повесить нос на квинту», усовершенствованное в кругу музыкантов, так и вошло в художественную литературу.

Музыканты, а если точнее, скрипачи так называют первую по тональности струну у скрипки (самую высокую). Во время игры скрипач обычно поддерживает свой инструмент подбородком и его нос почти касается этой ближней к нему струны. 

Чем же вам не сходство с приунывшим или опечаленным человеком?

Поэтому получилось и так, что в популярную поговорку музыканты-скрипачи привнесли свое словцо. 

6. Физминутка

7. Работа в группах (Приложение №3)

-Давайте с вами выясним, какую роль играют фразеологизмы в нашей речи.

Для выполнения поставленной цели будем работать в группах.

-Повторите правила работы в группе

1 группа

Определите значение  фразеологизма- 

«считать ворон».

Где можно узнать значения фразеологизмов?
- Подумайте, для чего мы используем фразеологизмы в своей речи?
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«считать ворон. - ротозейничать, быть рассеянным, невнимательным. 
3 группа

Подберите к картинке фразеологизм и объясните его значение.
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ни свет ни заря
как снег на голову

когда рак на горе свистнет

-Должны ли мы изучать фразеологизмы? Обоснуйте свой ответ.                             
Справка для учителя

Эта русская поговорка означает полную невозможность какого-либо события. Ее создатели были уверены, что раки — жители речного дна — ни за что не покинут среду своего обитания, не явятся на сушу и уж тем более не засвистят. И современная наука к этому ничего добавить не может: речные раки на это действительно не способны.
Но если взглянуть на иных раков, то можно выяснить нечто удивительное об их вокальных способностях. Среди огромного количества ракообразных, которых насчитывается около сорока тысяч видов, не все строго связаны с водной средой, а некоторые даже умеют издавать звуки. Самые известные из них — крабы-скрипачи, или манящие крабы, которые живут в приливной зоне тропических морей и могут подолгу находиться на суше. Свистеть им, конечно, нечем, ведь для этого нужны легкие, а крабы хоть и выползают на сушу, но дышат так же, как их водные собратья — жабрами. Тем не менее, они действительно научились общаться с помощью звука — стуком, ударяя клешнями о грунт, чтобы оповестить колонию об опасности. 

-Оцените себя, как вы справились с работой.

4 группа

-Прочитайте. Какую ошибку содержит предложение в употреблении фразеологизма?  Обоснуйте  свой ответ. Составьте предложение правильно.

Вася красиво, как курица лапой, написал письмо.
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«ПИСАТЬ КАК КУРИЦА ЛАПОЙ»(писать неразборчиво, неряшливо)
5 группа


-Что значит «зарубить на носу»? Где мы можем применить это фразеологизм?

Справка для учителя

Фразеологизм “Зарубить на носу” значение

бить рубящим орудием, оружием (топором, саблей, шашкой).

сделать зарубку

Зарубить на носу означает: запомнить крепко-накрепко, раз и навсе​гда.

Не очень-то приятно, если тебе предлагают сделать зарубку на собствен​ном лице. Напрасный страх. Слово нос  тут вовсе не означает орган обоняния, а всего лишь памятную дощечку, бирку для записей. В древ​ности неграмотные люди всегда носили с собой такие дощечки и на них зарубками делали всевозможные заметки. Эти бирочки и называли носами.

2 группа

Определите значение  фразеологизмов

спустя рукава   засучив рукава

- Как возникли фразеологизмы к нам в  речь?

Справка для учителя

Спустя рукава.
Историю многих устойчивых оборотов уже трудно объяснить, появились они очень давно. Выражения «спустя рукава» и «засучив рукава» зародились в те далёкие времена, когда русские люди носили одежду с очень длинными рукавами: у мужчин они достигали 95 сантиметров, а у женщин были длиннее на 40 сантиметров. Попробуйте поработать в одежде с такими рукавами – будет неудобно, получится плохо. Чтобы дело спорилось, рукава надо было засучить. Народ приметил это и стал говорить о людях, которые делали что-нибудь лениво, нехотя, медленно, что они работают спустя рукава. О спором, умелом работнике и теперь говорят, что он работает, засучив рукава, хотя рукава могут быть такими короткими, что их и засучивать не надо.

-Оцените себя, как вы справились с работой.

6. Первичное закрепление.

   Цель: закрепление с проговариванием во внешней речи является усвоение учащимися нового способа действия при решении типовых задач,понимание учащимися нового знания.
Работа в паре

Выполнение упр.3 стр.105

Проверка выполненной работы

9.Включение нового знания в систему знаний

( повторение).

Цель:повторение и закрепление ранее изученного и подготовка к изучению следующих разделов курса, выявление границы применимости нового знания и использование его в системе изученных ранее знаний.

Самостоятельная работа 

Цель:  каждый для себя должен сделать вывод о том, что он умеет.интериоризация (переход извне внутрь) нового способа действия и исполнительская рефлексия (коллективная и индивидуальная) достижения цели пробного учебного действия, применение нового знания в типовых заданиях.

Тест.

Система голосования Mimio.
1. Фразеологизмы-это…

-сочетания слов 

-устойчивые сочетания слов

2.Определи фразеологизм.

-золотые часы

-золотые руки

3. Труслив  как …

-заяц

-баран

-жираф

4. Что значит «гонять лодыря»
-бегать

-лениться

5.Что значит «за тридевять земель»

-близко

-далеко

6.Нем как…

-сорока

-рыба

7.У него зимой снега не выпросишь

-щедрый

-жадный

10.Рефлексия  деятельности. Итог

 Цель: самооценка учащимися результатов своей учебной деятельности, осознание метода построения и границ применения нового способа действия.

- Понравился урок?
- С каким новым понятием познакомились на уроке?

- Удалось решить поставленную задачу?
- Где можно применить новые знания?

-Сколько необходимо слов для общения? (4-5 тыс.)

Что нужно сделать, чтобы  узнать больше о фразеологизмах?

-На следующем уроке мы продолжим работу над фразеологизмами.

Хотите, чтобы в кругу друзей вас слушали с интересом, затаив дыхание? Учитесь употреблять в своей речи фразеологизмы.

        Фразеологизмы делают нашу речь образной, выразительной, эмоциональной

Самооценка

-А теперь оцените свою работу на уроке

-Выбери фразеологизм,который соответствует твоей работе на уроке. 
Работал в поте лица.
Работал спустя рукава.
Заговаривал зубы соседу.  

Оценка учителем
11.Домашнее задание по выбору. 

· стр.104 упр. 4;

· придумать 5 фразеологизмов со словом глаз и написать их значение.


	Регулятивные 

организация рабочего места, самооценка готовности к уроку,
Личностные

осознание учащимися  практической и личностной значимости результатов урока.
Регулятивные

формирование 

самоанализа и самоконтроля
Личностные

 пониманиеинтереса  к учению
Коммуникативные

готовность слушать собеседника
Познавательные 

умениенаходить изученные орфограммы в словах, определения места орфограммы в слове, выбора нужного способа проверки, а также повысить уровень осмысления материала.  
Регулятивные

осуществлять действие  самоконтроля
Коммуникативные

готовность слушать собеседника,уметь оформлять свои мысли в устной форме
Познавательные

умение находить ответы на вопросы, используя изученный материал
Регулятивные

умение работать

самостоятельно

Познавательные

проводить

классификацию изучен​ных объектов
Регулятивные

умение вносить необходимые коррективы в действие после его завершения
Регулятивные

умение видеть, формулировать цель, проблему, тему урока
Коммуникативные

готовность слушать собеседника
Познавательные

умение строить речевые высказывания
Личностные

понимание нравственного содержания 
Познавательные

умение правильно формулировать изучаемые понятия, координирование в сотрудничестве
Познавательные

умение извлекать информацию из схем, иллюстраций, текстов
Коммуникативные

умение строить высказывание, учитывать другое мнение и позицию, договариваться
Коммуникативные

умение сотрудничать
Регулятивные

осуществлять действие  самоконтроля
Коммуникативные

умение строить высказывание, учитывать другое мнение и позицию, договариваться
Познавательные

умение добывать новые знания; находить ответы на вопросы, используя  свой жизненный опыт и информацию, полученную на уроке.
Коммуникативные

умение сотрудничать
Регулятивные 

осуществлять контроль по результату и по способу действия.

Познавательные

умение находить ответы на вопросы, используя изученный материал
Личностные

готовность целенаправленно использовать знания, умения и навыки в учебной деятельности и в повседневной жизни.

Регулятивные 

адекватно оценивать свои достижения, оценку своей работы учителем, осознавать возникающие трудности.

Личностные

формирование

внутреннюю  позицию школь​ника на уровне положительно​го отношения к занятиям рус​ским языком
Регулятивные

умение совместно с учителем определять степень успешности выполнения своей и чужой работы; контроль, самооценка


         Приложение 1.

Работал в поте лица.
Работал спустя рукава.
Заговаривал зубы соседу.  
Приложение №2

	Карточка
  _____________________________________Фамилия, имя
Прочитай задания. Выбери задания, с которыми ты легко справишься. Выполни их.

1. Допиши предложения словами с противоположным значением. Вставь в слова пропущенные буквы.

Р…ка ш…рокая, а ручей _____________. 

Камень т…жёлый, а пух ____________.
Яблокосла…кое, а редька _____________.

Ш…повник ни…кий, а ду… _________.

2. Разбери предложение по частям речи.

Ракета полетела в космос.

3. Раздели слова на слоги. Подчеркни слова, которые нельзя перенести.

Уползёт, края, тюльпан, океан, ясный, тетрадь, осёл, учитель, Егор

4. Запиши цифрами рядом со словом количество букв и звуков..

апрель -   ______б.,______зв.                                         
Яна      -   ______б.,______зв.  
льёт    -   ______б.,______зв.Удачи!
тепло  -   ______б.,______зв.


Приложение №3

1 группа

	Определите значение  фразеологизма- 

«считать ворон».

Где можно узнать значения фразеологизмов?
- Подумайте, для чего мы используем фразеологизмы в своей речи?




2 группа

	Определите значение  фразеологизмов

спустя рукава   засучив рукава

- Как возникли фразеологизмы к нам в  речь?




3 группа
	Подберите к картинке фразеологизм и объясните его значение.


ни свет ни заря
как снег на голову

когда рак на горе свистнет

-Должны ли мы изучать фразеологизмы? Обоснуйте свой ответ.                             



4 группа

	-Прочитайте. Какую ошибку содержит предложение в употреблении фразеологизма? Обоснуйте  свой ответ. Составьте предложение правильно.

Вася красиво, как курица лапой, написал письмо.
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5 группа

	
-Что значит «зарубить на носу»? Где мы можем применить это фразеологизм?




